
en  passion  for  kaffe.

CafeRomatica
Fuldautomatisk   
Betjeningsvejledning  og  nyttige  tips
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A. Display  (hovedmenu)

B. Roterende  knap

C. Knap  „>“

D. Afslut  knap

E. Højdejusterbar  udløb

F. Dæksel  til  vandtank

G. Låg  til  kaffebønnebeholder  (indvendig)

H. Tænd/sluk-knap

J. Kopreol

K. Kopvarmestativ
(kun  825)

L. Servicedør

M. Låg  på  kaffepulverskakt

N. Drypbakke

O. Kaffegrumsbeholder
(indvendig)

P. Gitter

Q. Hjul bagpå

R. Dele til mælkesystem

S. Typemærkat
(inde  i,  fjern  drypbakke)

T. Strømledningsbås
(på  bagsiden)



Opbevar  venligst  denne  manual.  Du  kan  bruge  det  til  referencer  og  overdrage  det  til  en  fremtidig  ejer,  hvis  du  

nogensinde  ønsker  at  skille  dig  af  med  det.

Tillykke  og  mange  tak  fordi  du  har  valgt  et  kvalitetsprodukt  fra  NIVONA.

Købt  kl

Nyd  din  kaffe  og  apparatet  i  topkvalitet  fra  NIVONA.

For  at  få  det  bedste  ud  af  dit  nye  NIVONA-apparat,  bedes  du  læse  denne  vejledning  og  være  
opmærksom  på  sikkerhedstip  før  første  brug.

Kære  kunde

Sted,  dato



•  Apparatet  og  dets  nettilslutninger  skal  holdes  væk  fra  børn  under  otte  år.

•  Overhold  altid  rengørings-  og  afkalkningsanvisningerne!  Ikke

overholdelse  vil  gøre  garantikrav  ugyldige.

•  Tag  stikket  ud  af  stikkontakten,  hvis  du  er  væk  i  et

par  dage.  •  Lad  ikke  apparatet  være  tændt  unødigt.  Nedsænk  aldrig  apparatet  i

1.  Sikkerhedsoplysninger

vand.

•  Sørg  for,  at  apparatet  er  slukket  og  netstikket  trukket  ud  før  vedligeholdelse  og

rengøring.  •  Anbring  apparatet  på

en  flad  og  stabil  overflade  og  brug  den  kun  indendørs.  Placer  aldrig  apparatet  på  

varme  overflader  eller  i  nærheden  af  åben  ild.  •  Apparatet  

må  ikke  betjenes  inde  i  skabe  eller  lukkede  møbler.  •  Dette  apparat  må  bruges  

af  børn  fra  otte  år  samt  af  personer  med  nedsatte  fysiske,  sensoriske  eller  mentale  

evner  eller  mangel  på  erfaring  og  viden,  så  længe  de  er  under  opsyn  eller  har  

fået  instruktioner  i  brug  af  apparatet,  og  dermed  forstå  de  mulige  farer.

1.  Sikkerhedsoplysninger

•  Dette  apparat  må  kun  bruges  til  det  tilsigtede  formål  (kun  til  husholdningsbrug).  Den

er  ikke  beregnet  til  kommerciel  brug  (se  garantien).  Garantikrav  bortfalder,  hvis

dette  apparat  bruges  til  andet  end  det  tilsigtede  formål.  •  Det  er  

bydende  nødvendigt,  at  apparatets  spænding  og  netspænding  er  identiske.  Tjek  

venligst  typeskiltet/mærkaten  på  apparatet  (se  fig.  1/S).  •  

Brug  ikke  apparatet,  hvis  strømkablet  eller  kabinettet  er  beskadiget.  Strømkablet  må  

aldrig  komme  i  kontakt  med  varme  overflader.  •  Apparatet  

bør  ikke  betjenes  i  højder  over  2.000  m  over  havets  overflade.  •  Træk  altid  i  stikket,  

ikke  i  strømkablet,  når  du  tager  stikket  ud  af  apparatet

•  Anbring  ikke  apparatet  eller  nogen  af  dets  dele  i  opvaskemaskinen.  Manglende

overholdelse  vil  gøre  garantikrav

ugyldige.  •  Hvis  apparatet  viser  en  defekt,  skal  du  straks  trække  i  stikket  (træk  

aldrig  i  netledningen  eller  selve  apparatet).

Børn  må  ikke  lege  med  apparatet.  Rengøring  og  brugervedligeholdelse  må  

ikke  udføres  af  børn  uden  opsyn.

vægkontakten.



netledningsbås  på  bagsiden  (fig.  1/T)

• Placer  apparatet  på  en  flad,  tør  og  egnet  overflade.  
• Sæt netledningen  i  en  professionelt  installeret  stikkontakt.  
•  Dit  apparat  har et  netledningsrum  –  hvis  kablet  er  for  langt,  skal  du  placere  den  overdrevne  længde  i

•  Brugervejledning

•  Garantikort 

• Måleske  med  monteringsvejledning  til  filterindsats  

• To rensetabletter
•  Et  Claris-filter  

•  En  teststrimmel for  vandhårdhed

Bemærk:  Hvis  der  er behov  for  kundeservice,  skal  apparatet  sendes  i  sin  originale  emballage .  
Opbevar  dette  sikkert,  inklusive  polystyren-delene.  

OBS:  Reparationer  på  elektriske  apparater  må  kun  udføres  af  en  fagmand!  Ukorrekte  reparationer  

kan  medføre  alvorlig  fare  for  brugeren!  Hvis  apparatet  bruges  eller  vedligeholdes  forkert  eller  

forkert,  bortfalder  garantien!

•  Eventuelle  skader  forårsaget  af  forkert,  ukorrekt  brug  eller  ukvalificerede  reparationsarbejder  er  ikke

underlagt  ansvar.  I  disse  tilfælde  bliver  garantikrav  ugyldige.  •  Brug  den  integrerede

kaffekværn  kun  til  ristede  og  ubehandlede  bønner,  aldrig  til  andre  fødevarer!  Sørg  for,  at  der  ikke  er

fremmede  stoffer  blandt  kaffebønnerne  -  hvis  dette  ikke  er  tilfældet,  vil  garantikrav  blive  

ugyldige.  •  Hvis  reparationsservice  er  påkrævet,  herunder  udskiftning  af  netledningen,  

skal  du  først  kontakte  din  forhandler  eller  service-hotline.  Send  derefter  maskinen  til  forhandleren,  

hvorfra  den  er  købt  –  eller  til  NIVONAs  nationale  kundeservice.

OBS:  Fare  for  forbrænding!  Når  du  trækker  damp  eller  varmt  vand,  kan  der  sprøjte  et  skud  

varmt  vand  fra  kaffeudløbet.  Lad  tuden  køle  af,  før  du  rører  ved  den.

Bemærk:  Brug  af  tænd/sluk-knappen  (fig.1/J)  under  brygningsprocessen  kan  beskadige  

apparatet!  Sluk  først  for  apparatet,  når  det  har  afsluttet  arbejdet.

•  Hvis  apparatets  strømkabel  er  beskadiget,  skal  det  udskiftes  af  producenten,  dennes  kundeservice

eller  en  tilsvarende  kvalificeret  person  for  at  undgå  fare.

1.  Sikkerhedsoplysninger /  2.  Første  opstart

2. Indledende  opstart

2.1.  Kom  godt  i  gang

• Pak  apparatet  og  alle  genstande  dertil  med  forsigtighed. 

Følgende  er  inkluderet  i  pakkens  indhold:



værdien  ændres.  Ved  at  trykke  på  drejeknappen  bekræftes  den  indstillede  værdi.  •  Knap  

>  (fig.  1/C):  Ved  at  trykke  på  knappen  >  går  menuen  videre  til  næste  punkt.  •  Exit-  knap  (fig.  1/D):

Ved  at  trykke  på  exit-  knappen  forlader  du  den  respektive  menu  og  går  tilbage

ét  menuniveau.  En  kaffefremstillingsproces,  der  er  startet,  kan  annulleres  ved  at  trykke  på  udgangsknappen .

OBS:  Må  ikke  overspændes  eller  brydes.

2.2.  De  vigtigste  kontroller  

Din  NIVONA  kaffemaskine  tilbyder  en  række  muligheder  for  at  brygge  kaffe  efter  dine  individuelle  behov.  De  
vigtigste  kontroller  og  hvordan  man  bruger  dem  er  identiske  for  de  fleste  kaffespecialiteter.  •  Rotary-Push-Turn-
Switch  (kort:  drejekontrol)  

(fig.  1/B):  Ved  at  dreje  drejeknappen  kan  sættet

ÿ  Tryk  på  drejeknappen.  Displayet  viser  "INSERT  FILTER".  ÿ  Tøm  vandbeholderen  

(fig.  1/F  og  2),  og  skru  forsigtigt  filteret  ind  i  den  respektive  spalte  i  vandbeholderen  med  det  integrerede  værktøj  for  enden  

af  måleskeen  (fig.  4).

Displayet  viser  "NIVONA".

postevand.

•  Fyld  vandbeholderen  op  til  maksimum  og  sæt  den  tilbage  i  apparatet.  Sørg  for,  at  tanken  er  

sikkert låst  på  plads.

ÿ  Vent,  indtil  der  ikke  kommer  mere  vand  ud  af  tuden.

drejekontrol.

Systemet  bliver  nu  skyllet  ud.  Displayet  viser  "FILTER  FLUSHES".

OBS:  Brug  aldrig  bønner,  der  er  blevet  behandlet  under  eller  efter  ristning  med  kosttilskud  som  sukker  eller  

lignende.  Dette  kan  forårsage  skader  på  møllen.  Resulterende  reparationer  er  ikke  dækket  af  garantien.

ÿ  Fyld  tanken  med  frisk  vand  og  sæt  den  tilbage  i  apparatet.  ÿ  Stil  en  tilstrækkelig  stor  

skål  (minimumsindhold  0,5  l)  under  tuden  (fig.  1/E),  og  tryk  på

brug.

l

OBS:  Brug  kun  klart,  koldt  vand  til  vandtanken!  Brug  aldrig  sprudlende  vand  eller  andre  væsker!
Manglende  overholdelse  vil  gøre  garantikrav  ugyldige.  

• Åbn  først  apparatets  dæksel  til  højre  (fig.  1/G)  og  derefter  bønnebeholderens  dæksel  (fig.  3).

•  Fyld  kun  med  ubehandlede,  ristede  kaffebønner.  

• Luk  begge  dæksler  igen.

2.4.  Tænd  for  apparatet  og  udførelse  af  første  start  

• Tænd  for  apparatet  med  tænd/sluk-kontakten  (fig.  1/H).

Indstil  venligst  følgende  grundindstillinger,  før  du  begynder  at  brygge  din  første  kaffe:  Indstilling  

af  sprog 

• Drej  på drejeknappen  for  at  vælge  dit  sprog.  

• Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte  din  indstilling.

Displayet  vil  nu  spørge  "INSERT  FILTER?"

2.4.1.  Brug  af  apparatet  med  filter
Med  i  kassens  indhold  er  et  Claris-filter.  Når  du  bruger  dette  filter,  skal  apparatet  afkalkes  sjældnere,  da  det  

blødgør  vandet.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  “INSERT  FILTER?  JA"  for  

at  apparatet  kan  genkende,  at  der  er  et  filter  i

•   Højdejusterbar  tud  (fig.  1/E):  Tuden  kan  justeres  til  højden  på  dine  kopper  og

briller  ved  at  skubbe  den  op  eller  ned.

2.3.  Fyld  med  vand  og  bønner
• Åbn  dækslet  til  venstre  (fig.  1/F),  og  fjern  vandbeholderen  (fig.  2).  Rengør  den  med  klar,  kold

2.  Første  opstart



Den  første  kop:  Når  du  tilbereder  din  første  kop  kaffe,  er  kværnen  tom.  Det  er  muligt,  at  displayet  efter  den  første  maling  

viser  "REFILL  BEANS",  og  der  produceres  ikke  kaffe.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

Når  systemet  har  nået  produktionstemperaturen,  viser  displayet  "SKYL  VENLIGST".

ÿ  De  forskellige  niveauer  er  angivet  som  følger  og  kan  justeres:

Bemærk:  Selvom  displayet  ikke  viser  "PLEASE  CHANGE  FILTER",  skal  filteret  skiftes  efter

ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

ÿ  Dyp  teststrimlen  i  vandet  og  ryst  den  let.

Afhængigt  af  vandhårdheden  i  dit  område  skal  apparatet  afkalkes  af  og  til.  For  at  systemet  skal  kunne  indikere,  at  dette  er  

nødvendigt,  skal  du  indstille  den  korrekte  vandhårdhed  inden  første  brug.

ÿ  Hvis  det  sker,  skal  du  følge  displayets  anvisninger  og  trykke  på  drejeknappen  igen.

Displayet  viser  niveauet  for  vandhårdheden.

3  røde  prikker /  15–21°  =  NIVEAU  3

Når  systemet  har  nået  driftstemperatur,  vises  hovedmenuen  i  displayet  for  at  vise,  at  apparatet  er  klar  til  brug.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  “FILTER  INSERTED?  INGEN".

Systemet  er  nu  ved  at  blive  fyldt  med  vand.

1  rød  prik /  1–7°  =  NIVEAU  1

Efterfulgt  af  "PLEASE  Flush".

højst  to  måneder,  hvis  apparatet  ikke  bruges  regelmæssigt  (se  kapitel  5.8.).

Systemet  fyldes  med  vand,  som  kan  komme  ud  af  tuden  (fig.  1/E).

ÿ  Efter  ca.  et  minut  vil  du  være  i  stand  til  at  aflæse  resultatet  ved  at  tælle  de  røde  prikker  på  teststrimlen.

Bemærk:  Hvis  du  bruger  et  filter  og  programmerede  systemet  til  "FILTER  INSERTED?  JA”,  den  interne  

blødgøring  indstilles  automatisk  til  vandhårdhedsniveau  1!  Apparatet  skal  afkalkes  sjældnere  –  men  afkalk  

altid,  når  du  bliver  bedt  om  det,  og  altid  med  FILTER  FJERNET.  Filteret  vil  være  fladt  efter  ca.  Der  er  trukket  50  l  

vand  (filterskift  se  kapitel  3.1).

ÿ  Stil  en  tilstrækkelig  stor  skål  (minimumsindhold  0,5  l)  under  tuden.

Test  først  vandkvaliteten  med  den  medfølgende  teststrimmel:

2  røde  prikker /  8–14°  =  NIVEAU  2

Processen  vil  derefter  blive  gentaget.

Bemærk:  Af  produktionsmæssige  årsager  kan  de  indvendige  rør  være  tomme,  når  apparatet  sættes  op  for  

første  gang.  Apparatet  vil  vise  dette  som  følger:  På  displayet  står  der  "PLEASE  FILL",  når  apparatet  er  blevet  

tændt  med  tænd/sluk-knappen  (fig.  1/H).

Niveau  3  er  det  forudindstillede  niveau  fra  fabrikken.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

Teststrimmel /  Hårdhedsgrad  =  Display

Displayet  viser  "SYSTEM  FLUSHES".

Hvis  du  foretrækker  at  bruge  apparatet  uden  filter,  er  filterindstillingen  "FILTER  INSERTED?  NO"  skal  indstilles.  Dette  er  

vigtigt,  fordi  apparatet,  afhængigt  af  vandhårdheden,  skal  afkalkes  oftere  (fra  fabrik  leveres  apparatet  med  indstillingen  

"FILTER  INSERT?  NEJ"!).

4  røde  prikker /  >21°  =  NIVEAU  4

2.4.2.  Brug  af  apparatet  uden  filter

2.4.3.  Justering  af  vandets  hårdhed

2.  Første  opstart



Displayet  viser  "NIVONA".

Når  du  har  startet  apparatet  for  første  gang  (fig.  2.4),  skal  du  gøre  følgende  for  alle  andre  opstarter:

Sådan  indstiller  du  vandets  hårdhed:

ÿ  Følg  displayet  og  tryk  på  drejeknappen  igen.

Tip:  Hvis  du  ikke  bruger  apparatet  i  længere  tid  (f.eks.  ferier),  skal  du  slukke  for  det  med  tænd/sluk-
knappen  (fig.  1/J)  og  trække  stikket  ud.

Tip:  Forvarm  kopperne  efter  din  personlige  præference  for  at  optimere  aroma  og  temperatur.

Når  apparatet  er  klar  til  brug,  vises  hovedmenuen  på  displayet.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

ÿ  Ved  at  trykke  på  knappen  igen  (fig.  1/K)  slukkes  kopvarmeren.

Displayet  viser  "PLEASE  RINSE".

ÿ  Tænd  for  apparatet  med  tænd/sluk-knappen  (fig.  1/H).

ÿ  Ved  at  trykke  på  knappen  (fig.1/K)  aktiveres  kopopvarmningen.  For  at  gøre  dette  skal  tænd/sluk-knappen  være

Displayet  viser  hovedmenuen.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte.

Tip:  Hvis  teststrimlen  ikke  viser  nogen  røde  prikker,  skal  du  indstille  niveau  1.

Den  første  kop:  Når  du  tilbereder  din  første  kop  kaffe,  er  kværnen  tom.  Det  er  muligt,  at  displayet  efter  den  
første  maling  viser  "REFILL  BEANS",  og  der  produceres  ikke  kaffe.

Systemet  skylles  nu.  Derefter  er  apparatet  i  drift.  Displayet  viser  hovedmenuen  (fig.  1/A).

Displayet  viser  "CUP  HEATING  OFF".

Systemet  bliver  nu  fyldt  med  vand  og  varmet  op.

Når  produktionstemperaturen  er  nået,  viser  displayet  "PLEASE  RINSE".

Displayet  viser  "CUP  HEATING  ON".

Dit  apparat  leveres  med  en  funktion  til  forvarmning  af  kopper.

Hvis  hverken  drejeknappen  eller  en  knap  bruges  i  længere  tid,  skifter  apparatet  automatisk  til  ECO-tilstand.  
Displayet  viser  "SAVING  ENERGY".  ÿ  Ved  at  bruge  drejeknappen  eller  en  

hvilken  som  helst  knap  skifter  apparatet  tilbage  til  standardtilstand.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen.  Displayet  viser  "SYSTEM  RENGØRER".

Displayet  viser  "NIVONA,  SYSTEM  VARMER  OP".

tændt  (fig.  1/H).

Tip:  Maskinen  har  en  forprogrammeret  indstilling  fra  fabrikken  for  hver  kaffesort.  Det  betyder,  at  
du  kan  brygge  din  første  kaffe  med  det  samme  (se  kapitel  4.).  Vi  anbefaler  dog  at  foretage  de  
nødvendige  justeringer  i  henhold  til  dine  præferencer,  før  du  gør  det  (se  kapitel  3).

Bemærk:  Hvis  AUTO  ON  er  slået  til,  og  du  ønsker,  at  kopopvarmningen  skal  starte  automatisk,  skal  du  

også  indstille  kopopvarmningen  til  AUTO  ON  (se  3.6.).

Processen  vil  derefter  blive  gentaget.

ÿ  Drej  drejeknappen  på  den  korrekte  hårdhedsgrad.

2.5.  Tænd  for  apparatet  under  drift

2.7.  ØKO-tilstand

2.6.  Forvarmekopper  (model  825)

2.  Første  opstart



Bemærk:  Maskinen  har  en  forprogrammeret  indstilling  fra  fabrik  for  hver  kaffesort.  Det  betyder,  at  du  kan

brygge  din  første  kaffe  med  det  samme  (se  4.).  Vi  anbefaler  dog  at  foretage  de  nødvendige  justeringer  i  henhold

til  dine  præferencer,  før  du  gør  det.

Du  kan  justere  temperaturen  efter  behov  til  "NORMAL",  "HIGH",  "MAXIMUM"  eller  "INDIVIDUAL".

"INDSTILLINGER"  til  hovedmenuen.

ÿ  For  at  ændre  aromaindstillingen  skal  du  dreje  drejeknappen  i  hovedmenuen  til  "INDSTILLINGER"  og  trykke  på.

Tip:  Lav  en  kop  kaffe  og  prøv  din  foretrukne  aromaprofil.

ÿ  Du  kan  justere  de  andre  indstillinger  direkte  herfra  eller  forlade  menuen  med  exit-  knappen.

Men  hvis  du  vælger  profil  1,  2  eller  3  her,  vil  denne  indstilling  blive  anvendt  på  alle  kaffespecialiteter.

3.2.  Indstilling  af  vandets  hårdhedsniveau  

ÿ  For  at  justere  vandets  hårdhed  drejes  drejeknappen  i  hovedmenuen  til  menuen  "INDSTILLINGER".  ÿ  Gå  ind  i  

"Indstillinger"  ved  at  trykke  på  drejeknappen.  ÿ  Vælg  

menupunktet  "WATER  HARDNESS"  ved  at  dreje  på  drejeknappen.  Følg  derefter  

proceduren  i  2.4.3

Du  kan  vælge  aromaindstillingerne  for  din  kaffe  efter  smag.  Menuindstillingen  "AROMA"  har  tre  forudindstillede  profiler  

gemt.  Profil  1  "DYNAMISK"  for  en  dynamisk  vandstrøm,  profil  2  "KONSTANT"  for  en  konstant  vandstrøm  og  profil  3  

"INTENSE"  for  en  kraftig  vandstrøm.  Fabriksindstillingen  er  "INDIVIDUEL",  hvilket  betyder,  at  du  individuelt  kan  vælge  

aromaindstillingen  for  hver  kaffeopskrift.

Brug  af  apparatet  uden  filter:  følg  venligst  proceduren  i  2.4.2.  ÿ  Du  kan  justere  de  

andre  indstillinger  direkte  herfra  eller  forlade  menuen  med  exit-  knappen.

Brug  af  apparatet  med  filter:  følg  venligst  proceduren  i  2.4.1.

ÿ  Du  kan  justere  de  andre  indstillinger  direkte  herfra  eller  forlade  menuen  med  exit-  knappen.

Du  kan  dog  indstille  temperaturen  for  hver  kaffesort  som  "INDIVIDUEL" (se  4.  nedenfor).  Juster  temperaturindstillingerne  

i  menuen  "INDIVIDUEL"  som  følger:  ÿ  Drej  drejeknappen  i  hovedmenuen  til  

"INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den .  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "TEMPERATURE",  og  tryk  på  

den.  ÿ  Drej  drejeknappen  for  at  finde  din  foretrukne  temperatur.  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen  for  at  bekræfte  din  indstilling.

3.1.  Indstilling  af  apparatet  til  brug  med  eller  uden  filter  ÿ  For  at  

justere  tilstanden  drejes  drejeknappen  i  hovedmenuen  til  "INDSTILLINGER".  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen  for  at  gå  ind  i  menuen  "INDSTILLINGER".  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "FILTER".

Displayet  viser  nu  alle  andre  indstillinger.

ÿ  For  at  justere  grundindstillingerne  drejes  drejeknappen  til  "INDSTILLINGER"  i  hovedmenuen.  ÿ  Gå  ind  i  

menuen  "INDSTILLINGER"  ved  at  trykke  på  drejeknappen.  ÿ  Vælg  det  

menupunkt,  du  vil  justere,  ved  at  dreje  på  drejeknappen.  ÿ  Gå  ind  i  det  valgte  menupunkt  ved  

at  trykke  på  drejeknappen.  ÿ  Drejning  af  drejeknappen  justerer  indstillingen.  

ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte  den  valgte  indstilling.  

ÿ  Ved  at  trykke  på  exit-  knappen  går  du  et  menuniveau  op:  fra  den  

valgte  indstilling  til

Fabriksindstillingen  er  "HIGH".  Hvis  temperaturen  er  blevet  justeret  som  beskrevet  nedenfor,  gælder  dette  for  alle  
kaffevarianter.

3.3.  Justering  af  temperaturen

3.4.  Justering  af  aromaen

3.  Indstilling/justering  af  grundindstillinger

3.  Indstilling/justering  af  grundindstillinger



ÿ  For  at  ændre  sproget  drejes  drejeknappen  i  hovedmenuen  til  "INDSTILLINGER".  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen  for  at  åbne  "INDSTILLINGER".  ÿ  I  

"INDSTILLINGER"  drejes  drejeknappen  til  "LANGUAGE".

ÿ  Drej  drejeknappen  for  at  indstille  den  ønskede  sluk-tid.  ÿ  Drücken  Sie  

den  Rotary  zur  Bestätigung  Ihrer  Einstellung.

"EXIT"  og  tryk  derefter  på  drejeknappen  for  at  bekræfte.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  timen  for  den  automatiske  indkoblingstid,  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

minuttet  for  den  automatiske  indkoblingstid,  og  tryk  på  den.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  „AROMA“  og  tryk.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  ønskede  aromaprofil.  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen  for  at  bekræfte  din  indstilling.  ÿ  Herfra  

kan  du  ændre  alle  andre  indstillinger  direkte  eller  vende  tilbage  til  hovedmenuen  ved  at  vælge

Displayet  viser  de  tilgængelige  sluk-tider.

Når  tiden  er  indstillet,  viser  displayet  "APPLIANCE  AUTO-ON  HOURS".  Indstil  den  automatiske  tændingstid  på  
følgende  måde:

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "TIMES",  og  tryk  på  den.  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen  for  at  bekræfte  dit  valg.

OBS:  Hvis  apparatet  er  taget  ud  af  stikkontakten,  eller  hvis  der  er  opstået  strømafbrydelse,  skal  tiden  

nulstilles  for  at  kunne  bruge  den  automatiske  tændingstid.

Denne  funktion  giver  dig  mulighed  for  at  bestemme  den  automatiske  slukningstid  efter  sidste  brug.  Fabriksindstillingen  

er  efter  "10  MINUTTER".

Tiden  på  dagen  er  indstillet.  Displayet  viser  den  automatiske  tændingstid.

Displayet  viser  det  aktuelle  tidspunkt  på  dagen.  ÿ  

Drej  drejeknappen  til  den  aktuelle  time,  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  det  aktuelle  minut,  og  tryk  på  den.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "TIMES",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  

til  "APPLIANCE  AUTO-ON",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "AUTO-ON  

SETTINGS",  og  tryk  på  den.

Tryk  på  drejeknappen.  ÿ  

Ved  at  dreje  på  drejeknappen  ændres  sproget.  ÿ  Tryk  på  drejeknappen  

for  at  bekræfte  det  valgte  sprog.  ÿ  Du  kan  justere  de  andre  indstillinger  

direkte  herfra  eller  forlade  menuen  med  exit-  knappen.

Displayet  viser  de  øvrige  tidsindstillinger.  Dit  apparat  vil  nu  automatisk  slukke  efter  brug  i  henhold  til  slukningstiden.  ÿ  

Du  kan  justere  de  andre  tidsindstillinger  

direkte  herfra  eller  forlade  menuen  med  exit-  knappen.

Dit  apparat  kan  indstilles  til  automatisk  at  tænde  på  et  ønsket  tidspunkt;  fx  at  være  i  gang  i  tide  til  morgenmad.  Sådan  
indstilles  tændingstiden:

Den  automatiske  indkoblingstid  er  nu  indstillet  og  vist  i  displayet.  ÿ  Tryk  om  

nødvendigt  på  afslutningsknappen  flere  gange  for  at  forlade  tidsmenuen.

3.5.  Vælg  sprog

3.6.  Justering  af  tiderne

3.6.2.  Indstil  automatisk  tændingstid

3.6.1.  Indstil  automatisk  slukningstid

3.  Indstilling/justering  af  grundindstillinger



ÿ  Tryk  om  nødvendigt  på  exit-  knappen  flere  gange  for  at  forlade  tidsmenuen  3.7.  Indstilling  af  

den  automatiske  kopopvarmning  (model  825)

Den  automatiske  tænding  er  nu  slået  fra.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "TIMES",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

"APPLIANCE  AUTO-ON",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "DEAKTIVERET",  og  

tryk  på  den.

Sådan  slår  du  den  automatiske  tænding  fra:

Sådan  slukker  du  for  den  automatiske  kopvarme:  ÿ  

Drej  drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "KOPOPVARMNING",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  

til  "KUN  MANUELT",  og  tryk  på  den.

Bemærk:  Hvis  AUTO-on  er  indstillet,  starter  kopopvarmningen  30  minutter  før  apparatet  starter.

Displayet  viser  de  øvrige  indstillinger.  ÿ  Du  kan  

justere  de  andre  tidsindstillinger  direkte  her  eller  forlade  menuen  med  exit-  knappen.

"AFSLUT".

ÿ  Drej  drejeknappen  i  hovedmenuen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  

til  "KOPOPVARMNING",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "AUTO-ON",  

og  tryk  på  den.

ÿ  Herfra  kan  du  fortsætte  med  at  programmere  de  andre  indstillinger  eller  forlade  indstillingen  ved  at  trykke  på

Hvis  indstillingen  "KOPOPVARMNING  AUTO-ON"  er  indstillet  sammen  med  den  automatiske  tændingstid,  starter  

kopopvarmningen,  når  apparatet  tændes.  Ellers  kan  kopvarmen  tændes  eller  slukkes  manuelt  med  knappen  (fig.1/K).

3.8.  Menuvisning  Du  

kan  vælge  store  eller  små  ikoner  til  hovedmenuen.

Displayet  viser  de  øvrige  indstillinger.

Ved  at  bruge  denne  funktion  starter  kopopvarmningen  automatisk,  når  apparatet  tændes.

Den  automatiske  indkoblingstid  er  nu  slået  fra.

ÿ  Vend  tilbage  til  hovedmenuen  med  exit-knappen.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på.  ÿ  

Drej  drejeknappen  til  "MENU  DISPLAY",  og  tryk  på.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  venstre  eller  højre  for  at  få  vist  mindre  eller  større  ikoner.  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen  for  at  afslutte.

3.  Indstilling/justering  af  grundindstillinger



3.9.  Nulstil  til  fabriksindstillinger  

Alle  ændringer  foretaget  i  indstillingerne  3.1.  til  3,7.  og  alle  opskrifter  (se  4.)  kan  nulstilles  til  fabriksindstillingerne.  

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  
Drej  drejeknappen  til  "FABRIKSINDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  
Drej  drejeknappen  til  "NULSTIL  OPSKRIFTER"  eller  "NULSTIL  INDSTILLINGER".  
ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte.

3.10.  Se  statistik

Displayet  viser  de  andre  valgfrie  indstillinger.

•  Knap  >  (fig.  1/C):  Ved  at  trykke  på  knappen  >  kommer  du  frem  til  næste  menupunkt.  •  Afslut-  knap  (fig.  1/

D):  Ved  at  trykke  på  Afslut-  knappen  forlader  du  menuen  og  går  et  menupunkt  tilbage.  Hvis  en  drink  allerede  er  ved

at  blive  tilberedt,  vil  processen  blive  stoppet.  •  Højdejusterbar  tud  (fig.  1/B):  Ved  

at  skubbe  den  op  eller  ned  kan  du  justere  afløbet  til  højden

Den  første  kop:  Når  du  laver  din  første  kaffe,  er  kværnkassen  stadig  tom.  Det  kan  derfor  ske,  at  displayet  viser  

"FYLD  BØNNER"  efter  den  første  maling,  og  apparatet  vil  ikke  lave  kaffe.

ÿ  Følg  anvisningerne  på  displayet  og  tryk  på  drejeknappen  igen.

kontrol  bekræfter  den  valgte  indstilling.

indstillinger  er  blevet  registreret  fra  fabrikken;  skitseret  fra  4.2.  til  4,5.  du  kan  justere  dem  i  overensstemmelse  med

dine  personlige  præferencer.

•  Drejeknap  (fig.  1/B):  Ved  at  dreje  drejeknappen  ændres  indstillingen.  Tryk  på  drejeknappen

b)  Eller  du  overtager  standardindstillingerne  fra  "DRIKKEOPSKRIFTER"  i  menuen  "INDSTILLINGER".  Pre

Dit  NIVONA-apparat  tilbyder  en  række  muligheder  for  at  tilberede  kaffe  efter  din  individuelle  smag.  De  vigtigste  

kontrolelementer  og  deres  grundlæggende  funktioner  er  generelt  identiske:

standardindstillingerne  bevares.

Hver  kaffesort  kan  laves  på  to  separate  måder:  a)  Enten  

ændrer  du  den  personlige  indstilling  for  hver  kaffe  individuelt  som  beskrevet  i  4.1.  I  dette  tilfælde

Displayet  viser  de  øvrige  indstillinger.  ÿ  Du  

kan  justere  de  andre  tidsindstillinger  direkte  her  eller  forlade  menuen  med  exit-  knappen.

Den  valgte  kaffesort  vises  i  displayet  med  et  symbol  og  i  klartekst,  f.eks.  "ESPRESSO".

Bemærk:  Displayet  viser  den  valgte  kaffesorts  aktuelle  indstillinger  under  bjælken  i  nederste  linje.

Processen  vil  blive  gentaget.

Menupunktet  "STATISTIK"  angiver,  hvor  mange  drikkevarer  og  funktioner,  der  er  blevet  tilberedt/brugt  siden  

apparatets  første  opstart.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "STATISTICS",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  for  at  se  den  tilgængelige  statistik.  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen  for  at  lukke.

ÿ  Du  kan  justere  de  andre  tidsindstillinger  direkte  her  eller  forlade  menuen  med  exit-  knappen.

af  dine  kopper  eller  glas.

ÿ  Ved  at  dreje  på  drejeknappen  vælger  du  den  ønskede  kaffesort.

4.  Tilberedning  af  kaffevarianter

4.  Tilberedning  af  kaffevarianter



ÿ  For  at  brygge  to  kopper  lige  efter  hinanden,  tryk  på  drejeknappen  to  gange  hurtigt  efter  hinanden  for  at

ÿ  Tryk  på  knappen  >  (fig.  1/C),  indtil  den  ønskede  indstilling  vises.  ÿ  Mens  
symbolet  blinker,  er  det  Rotary,  der  er  i  gang  med  at  oprette.  ÿ  De  nye  indstillinger  gemmes,  når  du  
trykker  på  udgangsknappen ,  eller  hvis  du  ikke  udfører  yderligere

Når  du  brygger  to  kopper  på  samme  tid,  kører  kværnen  automatisk  to  omgange.  Hvis  der  ikke  er  nok  vand,  
bønnebeholderen  løber  tom,  eller  bakkerne  skal  tømmes  under  de  to  malecyklusser,  vises  de  respektive  symboler  
på  displayet.  I  så  fald  vil  den  anden  kop  ikke  blive  brygget.

Standardindstillingen  fra  fabrikken  er

•  til  espresso:  styrkestandard,  mængde  40  ml,  aromaprofil  3,  displayet  viser  "ååå  40ml

Særlige  krav  ved  tilberedning  af  to  kopper:

Vil  du  ændre  andre  parametre  som  mængden  eller  antallet  af  kopper?

ÿ  Stil  en  kop  under  tuden  (fig.  5).  ÿ  Drej  drejeknappen  
til  den  ønskede  drik  (f.eks.  Espresso).  Tryk  på  drejeknappen.

starte  processen.

ÿ  Tryk  på  knappen  >  (fig.  1/C),  indtil  det  blinkende  bønnesymbol  viser,  at  du  kan  ændre  aromaen.  ÿ  Mens  symbolet  
blinker,  drej  drejeknappen  til  den  ønskede  indstilling.

Du  kan  ændre  dem  til  enhver  tid.  ÿ  Hvis  

du  ønsker  at  stoppe  processen,  skal  du  blot  trykke  på  exit-  knappen  (fig.  1/D).

Brygning  af  to  

kopper  ÿ  For  at  brygge  to  kopper  lige  efter  hinanden  skal  du  trykke  to  gange  hurtigt  på  drejeknappen  for  at

Standardindstillingen  kan  ændres  på  to  forskellige  måder:

TIL").

Efter  bønnesymbolet  for  aromaen  viser  det  blinkende  display  nu  ml-indikatoren  for  kapaciteten.

Koplampen  tændes.  Apparatet  tilbereder  en  kop  af  din  valgte  drik  i  standardindstillingen.

ÿ  Drej  drejeknappen  i  hovedmenuen  til  din  foretrukne  drink  (f.eks.  "LATTE  MACCHIA

ÿ  Drej  drejeknappen  til  den  ønskede  indstilling,  mens  symbolet  blinker.

•  til  kaffe:  styrkestandard,  mængde  120  ml,  aromaprofil  1,  displayet  viser  “ooo  120ml  I”  •  for  Caffè  Americano:
Styrkestandard,  mængde  180  ml,  aromaprofil  2,  displayet  viser  “ooo

120ml  II".

4.1.  Tilberedning  af  individuelle  drinks  hver  gang  

Uanset  standardindstillingen  i  menupunktet  "INDSTILLINGER",  "DRIKKEOPSKRIFTER"  kan  hver  brygningsproces  
tilpasses.

Bemærk:  Vær  opmærksom  på,  hvis  du  brygger  en  eller  to  kopper,  og  placer  kopperne  under  tuden  (fig.  5  og  6).

Bemærk:  Skulle  du  have  startet  brygningsprocessen  ved  et  uheld  eller  for  tidligt,  er  det  muligt  at  ændre  
nogle  få  parametre,  mens  du  laver  kaffen.  Et  blinkende  display  vil  vise  dig  hvilken.

III"

ÿ  Følg  displayet  og  tryk  kun  én  gang  på  drejeknappen  for  den  anden  kop.

ÿ  Start  bryggeprocessen  ved  at  trykke  på  drejeknappen.

starte  processen.

ændringer.

4.2.  Justering  af  standardindstillinger  for  drikkevarer  uden  mælk  

(ESPRESSO,  KAFFE,  CAFFÈ  AMERICANO)

4.  Tilberedning  af  kaffevarianter



4.2.1.  Live-programmering  

Du  kan  ændre  og  gemme  standardindstillingen  under  brygningsprocessen  som  

følger.  ÿ  Drej  drejeknappen  i  hovedmenuen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  
på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "DRIKKEOPSKRIFTER",  og  
tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  den  ønskede  drik  (f.eks.  "ESPRESSO")  og  tryk  
på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "LIVE  PROGRAMMING".  
ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  ændre  standardindstillingen.

4.2.2.  Manuel  programmering  

Du  kan  også  ændre  og  gemme  standardindstillingerne  

manuelt.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  
tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "DRIKKEOPSKRIFTER",  
og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  den  ønskede  drik  (f.eks.  "ESPRESSO")  og  tryk  på  den.

Displayet  viser  "SELECT  STRENGTH".

ÿ  Drej  drejeknappen  for  at  vælge  "STYRKE",  og  tryk  på.  ÿ  Drej  

drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  styrke  (venstre  for  svagere,  højre  for  stærkere).

Displayet  viser  "SELECT  AROMA"  ÿ  Drej  

drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  aromaprofil  (se  3.4.  for  detaljer).  ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  

at  bekræfte  den  valgte  aroma.

Vælg  mængde  

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "KAFFEMÆNGDE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  

for  at  vælge  den  ønskede  mængde  (fra  20  ml  til  240  ml),  og  tryk  på  den.

Bemærk:  Sørg  for,  at  dine  kopper  passer.

Vælg  styrke

ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte  din  indstilling.

Tip:  Prøv  de  forskellige  tilberedningsmetoder  for  at  finde  din  personlige  favorit.

Standardindstillingen  for  den  ønskede  drik  (f.eks.  Espresso)  er  nu  blevet  ændret  og  gemt.  Displayet  viser  "RECIPE  SAVED"  i  

kort  tid  og  skifter  derefter  tilbage  til  hovedmenuen  med  de  nye  standardindstillinger.

I  MÆLK  ÿ  KAFFE-indstillingen  tilberedes  først  mælkeskum  og  derefter  kaffen.  Indstillingen  KAFFE  ÿ  MÆLK  tilbereder  kaffe  

først.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen,  når  den  ønskede  mængde  kaffe  er  nået.

Vælg  tilberedningsmetode  (cappuccino)  ÿ  

Drej  drejeknappen  til  "FORBEREDELSE",  og  tryk  på.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  tilberedningsmetode,  du  ønsker.

Displayet  viser  "STOP  COFFEE?"

bekræft  din  valgte  aroma.  Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte  din  valgte  aroma.

Vælg  aroma

Displayet  viser  "VENLIGST  VENT".  Apparatet  maler,  varmer  op  og  starter  derefter  forberedelsen.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "AROMA",  og  tryk  på.  ÿ  Drej  

drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  aromaprofil  (se  3.4.  for  detaljer).  Tryk  på  drejeknappen  for  at

ÿ  Drej  drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  styrke  (venstre  for  svagere,  højre  for  øget  styrke).  ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  

at  bekræfte  den  valgte  styrke.

Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte  indstillingen.
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ÿ  For  at  forlade  et  menuniveau  drejes  drejeknappen  til  "EXIT"  i  hvert  niveau.  Tryk  derefter  på  drejeknappen.

•  til  latte  macchiato:  styrkestandard,  mængde  300  ml,  aromaprofil  2,  displayet  viser  "ooo

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "TEMPERATURE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  ønskede  temperatur  (STANDARD,  HIGH,  MAXIMUM)  og  tryk  på

ÿ  For  at  brygge  to  kopper  lige  efter  hinanden  skal  du  trykke  på  drejeknappen  to  gange  hurtigt  efter  hinanden  for  at

starte  processen.

Vælg  temperatur  
(hvis  “TEMPERATURE”,  se  3.3.  “INDIVIDUEL”  er  indstillet  i  menuen  “INDSTILLINGER”)

ml  II"

Brygning  af  to  kopper:

Cappuccino  og  latte  macchiato:

Standardindstillingen  fra  fabrikken  er:  

•  for  cappuccino:  styrkestandard,  mængde  200  ml,  aromaprofil  2,  displayet  viser  “ooo  200

Koplampen  tændes.  Apparatet  tilbereder  en  kop  eller  et  glas  af  den  valgte  drik  i  standardindstillingen.

Displayet  viser  "SELECT  AROMA".

ÿ  Stil  en  kop  eller  et  glas  under  tuden  (fig.  5).  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  ønskede  drik  (f.eks.  "LATTE  MACCHIATO")  og  tryk  på  den.

ÿ  Drej  drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  styrke  (venstre  for  svagere,  højre  for  stærkere).  ÿ  Tryk  

på  drejeknappen  for  at  bekræfte  din  indstilling.

Bemærk:  Hvis  der  ikke  foretages  ændringer  i  indstillingerne  i  et  stykke  tid,  skifter  apparatet  
automatisk  tilbage  til  hovedmenuen.

OBS:  Tørrede  mælkerester  er  svære  at  fjerne.  Rengør  venligst  grundigt,  så  snart  det  er  kølet  af!  Følg  
altid  displayinstruktionen  "CLEAN  FROTHER".

4.3.1.  Live-programmering  

Du  kan  ændre  og  gemme  standardindstillingen  under  brygningsprocessen  som  følger.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "DRIKKEOPSKRIFTER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  ønskede  drik  (f.eks.  "LATTE  MACCHIATO")  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

"LIVE  PROGRAMMING".  ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  ændre  

standardindstillingen.

Displayet  viser  "SELECT  STRENGTH".

ÿ  Gentag  indtil  du  er  tilbage  i  hovedmenuen.

•  for  varm  mælk:  mængde  150  ml,  displayet  viser  "150  ml".

ÿ  Tilslut  sugeslangen  til  den  højdejusterbare  tud  (fig.7).  ÿ  Tilslut  den  anden  
ende  af  slangen  til  mælkekøleren  (tilbehør  NICT  500),  eller  nedsænk  den  direkte  i  kartonen  eller  en  anden  

beholder.

Standardindstillingen  kan  ændres  på  to  forskellige  måder:

Eller  tryk  på  exit-  knappen.

det  for  at  bekræfte  indstillingen.

300  ml  II”

Ved  hjælp  af  skummeren  kan  du  trække  mælk  direkte  fra  kartonen  eller  enhver  anden  beholder  og  hælde  

den  direkte  i  en  kop  eller  et  glas.

4.3.  Justering  af  standardindstillinger  for  drikkevarer  med  mælk  

(CAPPUCCINO,  LATTE  MACCHIATO,  VARM  MÆLK)
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Til  at  begynde  med  tilberedes  mælken.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen,  når  den  ønskede  mængde  kaffe  er  nået.

Displayet  viser  "VENLIGST  VENT".  Apparatet  varmer  op  og  vil  starte  forberedelsen.

Tip:  Prøv  de  forskellige  tilberedningsmetoder  for  at  finde  din  personlige  favorit.

Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte  din  indstilling.

ÿ  Drej  drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  aroma  (se  3.4.  for  detaljer  om  aromaprofilerne).  ÿ  Tryk  på  drejeknappen  

for  at  bekræfte  din  indstilling.

Displayet  viser  "STOP  COFFEE?"

I  MÆLK  ÿ  KAFFE-indstillingen  tilberedes  først  mælkeskum  og  derefter  kaffen.  Indstillingen  KAFFE  ÿ  MÆLK  tilbereder  kaffe  

først.

Vælg  mælkemængde  (latte  macchiato  og  varm  mælk)

Cappuccino  og  latte  macchiato:  

Endelig  bliver  kaffen  brygget.

Vælg  tilberedning  (cappuccino  og  caffè  latte)  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "FORBEREDELSE",  og  tryk  på.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  tilberedningsmetode,  du  ønsker.

Displayet  viser  "STOP  FROTH?"  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen,  når  den  ønskede  mængde  skum  er  nået.

for  at  bekræfte  din  indstilling.

Dernæst  laves  skummet.

Vælg  aroma  (cappuccino  og  latte  macchiato)  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "STYRKE",  og  tryk  på.  ÿ  Drej  drejeknappen  

til  den  ønskede  aroma  (se  3.4.  for  detaljer  om  aromaprofilerne),  og  tryk  på

Bemærk:  Sørg  for,  at  dine  kopper  eller  glas  passer.

Alle  drikkevarer  med  mælk:

4.3.2.  Manuel  programmering  Du  

kan  også  ændre  og  gemme  standardindstillingerne  manuelt  som  følger.  ÿ  Drej  drejeknappen  

til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

"DRIKKEOPSKRIFTER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  den  ønskede  

drik  (f.eks.  "LATTE  MACCHIATO")  og  tryk  på  den.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "STYRKE",  og  tryk  på.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  styrke  du  ønsker  (venstre  for  svagere,  højre  for  stærkere),  og  tryk  på  for  at  bekræfte  din  indstilling.

Vælg  kaffemængde  (cappuccino  og  latte  macchiato)  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "KAFFEMÆNGDE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  for  at  

vælge  den  ønskede  mængde,  og  tryk  på  den.

Displayet  viser  "STOP  MÆLK?"  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen,  når  den  ønskede  mængde  mælk  er  nået.

Latte  Macchiato  og  varm  mælk:

Standardindstillingen  for  den  ønskede  drik  (f.eks.  latte  macchiato)  er  nu  blevet  ændret  og  gemt.  Displayet  viser  "RECIPE  

SAVED"  i  kort  tid  og  skifter  derefter  tilbage  til  hovedmenuen  med  de  nye  standardindstillinger.

Vælg  styrke  (cappuccino  og  latte  macchiato)
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Bemærk:  Sørg  for,  at  dine  kopper  eller  glas  passer.

Fra  fabrikken  er  standardindstillingen  for  varmt  vand  150  ml.

Bemærk:  Sørg  for,  at  dine  kopper  eller  glas  passer.

4.4.2.  Manuel  programmering  Du  

kan  også  ændre  og  gemme  standardindstillingerne  manuelt.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "DRIKKEOPSKRIFTER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "VARMT  VAND",  og  tryk  på  den.

Vælg  vandmængde

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "MILK  QUANTITY",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  mængde,  og  tryk  på  den.

Standardindstillingen  er  nu  blevet  ændret  og  gemt.  Displayet  viser  "RECIPE  SAVED"  i  kort  tid  og  skifter  derefter  

tilbage  til  hovedmenuen  med  de  nye  standardindstillinger.

Bemærk:  Hvis  der  ikke  foretages  ændringer  i  indstillingerne  i  et  stykke  tid,  skifter  apparatet  automatisk  

tilbage  til  hovedmenuen.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen,  når  den  ønskede  mængde  varmt  vand  er  nået.

ÿ  Gentag  indtil  du  er  tilbage  i  hovedmenuen.

Displayet  viser  "STOP  VARMT  VAND?"

Eller  tryk  på  exit-  knappen.

Displayet  viser  "VENLIGST  VENT".  Apparatet  varmer  op  og  vil  starte  forberedelsen.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "TEMPERATURE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  ønskede  temperatur  (STANDARD,  HIGH,  MAXIMUM),  og  tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte  

indstillingen.  ÿ  For  at  forlade  et  menuniveau  

drejes  drejeknappen  til  "EXIT"  i  hvert  niveau.  Tryk  derefter  på  drejeknappen.

4.4.1.  Live-programmering  Du  

kan  ændre  og  gemme  standardindstillingen  under  brygningsprocessen  som  følger.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "DRIKKEOPSKRIFTER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "VARMT  vand",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "LIVE  PROGRAMMING".  ÿ  Tryk  nu  på  

drejeknappen  for  at  ændre  standardindstillingen.

Koplampen  tændes.  Apparatet  tilbereder  varmt  vand  i  standardindstillingen.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "WATER  QUANTITY",  og  tryk  på  den.

Standardindstillingen  kan  ændres  på  to  forskellige  måder:

Displayet  viser:  “150ml”  ÿ  Stil  en  

kop  under  tuden  (fig.  5).  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

"HOT  WATER",  og  tryk  på  den.

Vælg  temperatur  
(hvis  “TEMPERATURE”,  se  3.3.  “INDIVIDUEL”  er  indstillet  i  menuen  “INDSTILLINGER”)

Vælg  skummængde  (alle  drikkevarer  med  

mælk)  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "FROTH  QUANTITY",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  mængde,  og  tryk  på  den.

4.4.  Justering  af  standardindstillinger  for  varmt  vand  (f.eks.  te)
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Vælg  temperatur  
(hvis  "TEMPERATURE",  se  3.3.  "INDIVIDUEL"  er  indstillet  i  menuen  "INDSTILLINGER")  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "TEMPERATURE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  

til  den  ønskede  temperatur  (STANDARD,  HIGH,  MAXIMUM),  og  tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte  indstillingen.  ÿ  For  

at  forlade  et  menuniveau  drejes  drejeknappen  

til  "EXIT"  i  hvert  niveau.  Tryk  derefter  på  drejeknappen.

Du  kan  ændre  standardindstillingen  manuelt  som  følger.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "DRIKKEOPSKRIFTER",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "MIN  KAFFE",  og  tryk  på  den.

drejeknappen  for  at  bekræfte  indstillingen.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "ADD",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  ønskede  drik,  og  tryk  på  den.

ÿ  Drej  drejeknappen  for  at  vælge  den  ønskede  mængde  (fra  50  ml  til  500  ml).  Tryk  på

Displayet  viser:  "ooo  120  ml  II".

Ved  at  trykke  på  “DELETE”  slettes  den  valgte  opskrift.

Fabriksindstillingen  for  en  kaffe  uden  mælk  er  standardindstillingen  "MIN  KAFFE":  styrkestandard,  mængde  120  ml,  

aromaprofil  2.

og  tryk  på  den.

4.5.  "Min  kaffe"  til  mig  og  andre  med  personlige  indstillinger  Dit  apparat  

kan  gemme  kaffeindstillinger  for  op  til  9  forskellige  personer  eller  drikkevarianter.

Menupunktet  "SKIFT  NAVN"  giver  dig  mulighed  for  at  gemme  hver  opskrift  under  et  bestemt  navn  (f.eks.  på  dine  

familiemedlemmer).  

ÿ  Drej  drejeknappen  til  det  ønskede  bogstav  eller  symbol.  Tryk  på  drejeknappen  for  at  indtaste  det  valgte  bogstav  eller  tal.  

ÿ  Gentag  indtil  navnet  på  

opskriften  er  færdig.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "SELECT  

ICON" (tredje  sidste  ikon  på  nederste  linje)  for  at  knytte  din  opskrift  til  et  ikon  i  displayet.  Tryk  på  drejeknappen.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  et  ikon  efter  eget  valg,  og  tryk  på  

det.  ÿ  For  at  afslutte  processen  drej  drejeknappen  til  "BEKRÆFT" (næst  sidste  

ikon  på  nederste  linje)

Bemærk:  Hvis  der  ikke  foretages  ændringer  i  indstillingerne  i  et  stykke  tid,  skifter  apparatet  automatisk  

tilbage  til  hovedmenuen.

Under  menupunktet  "SKIFT  OPSKRIFT"  ændres  indstillingerne  ved  at  følge  4.2.  til  4.4.

Ved  at  følge  4.2.  til  4.4.  du  kan  nu  ændre  opskriften  og  derefter  gemme  den  under  et  nyt  navn  (f.eks.  dine  

familiemedlemmer)  som  beskrevet  i  4.5.1.

ÿ  Gentag  indtil  du  er  tilbage  i  hovedmenuen.

under  "MIN  KAFFE".  Tryk  på  drejeknappen.

Apparatet  overtager  alle  indstillinger  for  den  ønskede  drink  fra  hovedmenuen.

Eller  tryk  på  exit-  knappen.

Bemærk:  Sørg  for,  at  dine  kopper  eller  glas  passer.

Du  kan  nu  ændre  en  eksisterende  opskrift  eller  oprette  en  ny.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "EDIT",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  opskrift,  du  ønsker  at  justere.  Fra  fabrikken  er  der  kun  indstillet  én  opskrift

4.5.2.  Opret  en  ny  opskrift

4.5.1.  Juster  opskriften
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4.6.  Justering  af  slibningens  grovhed

4.7.  Fremstilling  af  malet  kaffe  (f.eks.  til  koffeinfri  kaffe)  ÿ  

Åbn  låget  på  højre  side  af  apparatet  (fig.  1/G)  ÿ  Åbn  
låget  på  kaffepulverslåden  (fig.  1/M).

OBS:  Juster  kun  formalingsgrovheden,  mens  kværnen  kører.

Følg  disse  trin  for  at  ændre  slibningens  grovhed:

ÿ  Hvis  rengøring  eller  vedligeholdelse  er  påkrævet,  og  de  store  ikoner  er  indstillet  i  hovedmenuen,  drejes  knappen

ind  i  hakkene.  Sørg  for,  at  lågen  klikker  helt  på  plads  igen.

OBS:  Kaffepulverskakten  er  ikke  en  opbevaringsbeholder.  Hæld  derfor  aldrig  mere  end  én  portion  kaffe  i  og  

brug  kun  frisk  eller  vakuumpakket  kaffe  malet  fra  kaffebønner.  Brug  ikke  vandopløselig  instant  kaffe!

ÿ  Luk  servicelågen,  og  placer  derved  forsigtigt  tappene  bag  på  servicedøren

Bemærk:  Hvis  du  ved  et  uheld  har  åbnet  låget  på  kaffepulverskakten  eller  ikke  har  trykket  på  drejeknappen  efter  

at  have  hældt  den  malede  kaffe  i,  begynder  apparatet  automatisk  at  skylle  i  et  minut,  når  låget  er  lukket  (fig.  1/

E). .  Apparatet  vil  derefter  være  funktionsdygtigt  igen.

Tjek  selv  de  bedste  rammer  efter  din  personlige  smag.

ÿ  Når  "ml"-displayet  blinker,  drejes  drejeknappen  til  den  ønskede  position.  ÿ  Hvis  du  vil  stoppe  processen,  

skal  du  trykke  på  afslut-  knappen  (fig.  1/D).

Jo  mindre  prikken  er,  jo  finere  bliver  kaffepulveret.  Bemærk  venligst:  •  Et  let  

stegeniveau  kræver  en  finere  formalingsjustering  (kontrol  længere  til  venstre).  •  Et  mørkt  stegeniveau  

kræver  en  grovere  formalingsjustering  (kontrol  længere  til  højre).

Bemærk:  Skulle  du  have  startet  processen  ved  et  uheld  eller  for  tidligt,  kan  du  også  ændre  mængden  under  

forberedelsen.

Slibegrovhedskontrollen  er  øverst  til  højre  (fig.  9).  ÿ  Sæt  en  kop  under  

tuden  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

"ESPRESSO",  og  tryk  på  den.  ÿ  Mens  kværnen  sliber,  ændres  

grovheden  af  slibningen  ved  at  flytte  kontrollen  (fig.  9).

"KLAR  KAFFE".

ændringer.  

ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  starte  tilberedningen.

roterende  til  "håndsymbolet";  Hvis  de  små  ikoner  er  indstillet,  drej  drejeknappen,  indtil  den  nødvendige  

vedligeholdelsesopgave  vises  i  hovedmenuen.  Tryk  derefter  på  drejeknappen.

ÿ  Stil  en  kop  under  tuden  (fig.  5).  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  den  ønskede  drik.  ÿ  Tryk  på  knappen  >,  indtil  ml-

displayet  blinker.  ÿ  Mens  "ml"  blinker,  drej  drejeknappen  til  den  

ønskede  mængde.  ÿ  Den  nye  indstilling  gemmes,  når  du  trykker  på  udgangsknappen,  

eller  hvis  du  ikke  udfører  yderligere

Du  kan  justere  kværnen  i  henhold  til  den  særlige  blanding  af  bønne.  Vi  foreslår,  at  kværnen  holdes  på  en  medium  indstilling.

Displayet  viser  "INSERT  GROUND  COFFEE".  ÿ  Hæld  en  

jævn  måleske  af  malet  kaffe  i,  og  luk  låget.  Displayet  viser

ÿ  Åbn  servicedøren  til  højre  for  kabinettet  (fig.  1/L).

4.  Tilberedning  af  kaffevarianter /  5.  Rengøring  og  vedligeholdelse

5.  Rengøring  og  vedligeholdelse

Dit  Nivona-apparat  vil  vise  nogle  vedligeholdelseskrav  på  displayet  (f.eks.  VENLIGST  
RENGØR  FREMMER").



ÿ  Følg  instruktionerne  på  displayet.  Hvis  du  er  i  tvivl,  gå  til  5.1.  til  5,9.  for  flere  detaljer.

Vi  råder  dig  til  at  skylle  skummeren  efter  hver  drink,  som  mælken  blev  brugt  til,  den  skal  helt  klart  skylles,  når  displayet  

beder  dig  om  det.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

"VEDLIGEHOLDELSE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

"SKYLLEFROTHER",  og  tryk  på  den.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

Displayet  viser  "START  RENGØRING".  ÿ  Tryk  på  

drejeknappen.

Dit  apparat  starter  det  respektive  rengørings-  eller  vedligeholdelsesprogram  og  beder  dig  på  displayet  om  yderligere  trin.

Når  processen  er  afsluttet,  genopvarmes  apparatet  og  er  klar  til  brug.  Displayet  viser  hovedmenuen.

Displayet  viser  "TILSLUT  SLANGE  TIL  TUD  OG  I  RENSERE".  ÿ  Tilslut  slangen  til  

tuden  (fig.  7).  ÿ  Kom  noget  opvaskemiddel  (fås  som  

ekstraudstyr,  se  8.)  og  vand  i  en  beholder,  begge  skal  fylde  0,3  l.  For  den  korrekte  blanding  henvises  til  instruktionerne  fra  

vaskemidlets  producent.  ÿ  Dyp  den  anden  ende  af  slangen  i  rengøringsopløsningen  ÿ  Stil  en  tilstrækkelig  stor  skål  

(minimumsindhold  0,5  l)  under  tuden.

Displayet  viser  "RINSING  SYSTEM".

bakke  og  brugt  kaffebeholder.

5.2.  Systemskylning  Fra  

tid  til  anden  skal  systemet  skylles.  Gå  frem  som  følger:  ÿ  Drej  drejeknappen  til  

"VEDLIGEHOLDELSE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  drejeknappen  til  "SYTEM  

SKYLNING",  og  tryk  på  den.

ÿ  Fjern  drypbakken  med  brugt  kaffebeholder  (fig.  1/N  og  1/O),  og  tøm  begge.  ÿ  Fyld  om  nødvendigt  

vandbeholderen  med  frisk  vand.  Sæt  først  vandtanken  i  igen,  efterfulgt  af  dryp

Displayet  viser  "SKYLLER  FROTHER,  DO  NOT  REMOVE  HOSE".  Apparatet  starter  derefter  rengøringsprocessen.  Når  

processen  er  afsluttet,  genopvarmes  apparatet  og  er  klar  til  brug.  Displayet  viser  hovedmenuen.

Displayet  viser  skiftevis  "EMPTY  TRAYS"  og  "FILL  WATER".

ÿ  Tilslut  slangen  til  tuden  (fig.  7).  ÿ  Tilslut  den  anden  

ende  til  bagsiden  af  drypbakken  (fig.  10).  ÿ  Stil  en  tilstrækkelig  stor  skål  (ca.  0,5  

l)  under  tuden.  ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "VEDLIGEHOLDELSE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "CLEAN  FROTHER".

Bemærk:  Displayet  viser  "PLEASE  CLEAN  FROTHER",  når  det  er  påkrævet.

Rengøringsprocessen  er  startet.  Displayet  viser  "RENGØRING  FROTHER.  FJERN  IKKE  SLANGE”.

Displayet  viser  "TILSLUT  SLANGE  TIL  TUD  OG  DRIPBAKE".

Fortsæt  som  følger:

5.1.  Skylning  af  mælkeskummer  

Bemærk:  Afbryd  ikke  det  kørende  program!

OBS:  Forstyr  ikke  det  kørende  program!

5.3.  Rengøringsskummer

5.  Rengøring  og  vedligeholdelse



ÿ  Tilslut  slangen  til  tuden  (fig.  7)  og  den  anden  ende  til  drypbakken  (fig.  10).  ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

Displayet  viser  skiftevis  "EMPTY  TRAYS"  og  "FILL  UP  WATER".

Når  rengøringscyklussen  er  afsluttet,  begynder  apparatet  at  varme  op  og  er  igen  klar  til  brug.  er  færdig.  ÿ  Tøm  

drypbakken  

og  den  brugte  kaffebeholder  (fig.  1/N  og  1/O),  og  sæt  dem  rengjort  i  igen.

Når  processen  er  afsluttet,  viser  displayet  "TØM  BAKKER"  ÿ  Fjern  drypbakken  

med  brugt  kaffebeholder  (fig.  1/N  og  1/O),  tøm  begge  og  sæt  dem  i  igen.  ÿ  Fyld  om  nødvendigt  vandbeholderen  med  

frisk  vand.

Apparatet  skylles,  genopvarmes  og  er  derefter  klar  til  brug.  Displayet  viser  hovedmenuen.

Efter  et  kort  stykke  tid  viser  displayet  "TILSLUT  SLANGE  TIL  TUD  OG  DRIPBAKKE".

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "VEDLIGEHOLDELSE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "CLEAN  SYSTEM",  og  tryk  på  den.

Bemærk:  Hvis  der  vises  en  meddelelse  under  rengøringsprocessen,  skal  du  følge  de  angivne  trin.  Apparatet  

fortsætter  automatisk  med  rengøringen  efterfølgende.

OBS:  Det  kørende  rengøringsprogram  må  ikke  afbrydes.  Indsæt  kun  rengøringstappen,  hvis  apparatet  
beder  om  det.

Apparatet  starter  rengøringsprocessen.  Displayet  viser  "RENGØRINGSSYSTEM".  Den  fuldautomatiske  proces  tager  cirka  

10  minutter.

Ellers  kan  din  garanti  blive  kompromitteret.

Displayet  viser  "INSERT  CLEANING  TABLET  IN  BREWING  UNIT"  og  "INSERT  BREWING  
UNIT"  i  skift.  ÿ  Indsæt  en  rensetablet  i  den  runde  

åbning  i  bryggeenheden  og  indsæt  bryggeenheden  igen.  ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

Bemærk:  Hvis  apparatet  trænger  til  rengøring,  vil  displayet  vise  "PLEASE  CLEAN  SYSTEM".  Du  kan  fortsætte  
med  at  tilberede  drikkevarer,  men  vi  anbefaler  at  starte  rengøringsprogrammet  så  hurtigt  som  muligt.

Displayet  viser  "FJERN  BRYGGEENHED  OG  SKYL  MED  KOLDT  VAND"  ÿ  Åbn  servicedøren  

(figur  1/L).  ÿ  Fjern  bryggeenheden  (figur  12),  

og  skyl  denne  med  koldt  vand.

Du  kan  også  starte  afkalkningsprogrammet  manuelt.

ÿ  Placer  en  tilstrækkelig  stor  beholder  (mindst  0,5  l)  under  udløbet  (figur  1/E).

efterfulgt  af  drypbakke  og  brugt  kaffebeholder.

5.5.  Afkalkning  

Hvis  apparatet  trænger  til  afkalkning,  viser  displayet  "VENLIGST  AFKALKNINGSSYSTEM".

Bemærk:  Sørg  for  at  følge  hvert  trin  nøjagtigt  som  beskrevet  nedenfor!  Du  kan  fortsætte  med  at  lave  kaffe,  

men  vi  anbefaler  at  starte  afkalkningsprogrammet  så  hurtigt  som  muligt.  Ellers  kan  funktionen  blive  forringet,  

og  din  garanti  kan  blive  kompromitteret.

Apparatet  skyller  to  gange,  og  displayet  viser  "SYSTEM  RINSES".

ÿ  Fjern  drypbakken  og  den  brugte  kaffebeholder  (fig.  1/N  og  1/O),  og  tøm  begge.  ÿ  Fyld  om  nødvendigt  

vandbeholderen  med  frisk  vand.  Sæt  først  vandtanken  i  igen,

Displayet  viser  hovedmenuen.

Displayet  viser  "RENGØRING  AF  FREMMER,  FJERN  IKKE  SLANGE".

5.4.  System  rengøring

5.  Rengøring  og  vedligeholdelse



Displayet  viser  "TØM  BAKKER".

ÿ  Tilsæt  først  nu  afkalkningsmidlet.

OBS:  Før  du  starter  afkalkningsprogrammet,  skal  du  fjerne  filteret  fra  vandbeholderen.

Displayet  viser  "SYSTEM  SKYLNING,  FJERN  IKKE  SLANGE".  Den  automatiske  rengøringsproces  startes,  som  varer  i  cirka  

to  minutter.  Når  cyklussen  er  afsluttet,  viser  displayet  "TØM  BAKKER".

ÿ  Tøm  drypbakken  og  brugt  kaffebeholder  (fig.  1/N  og  1/O),  og  sæt  begge  i  igen.

OBS:  Afbryd  ikke  afkalkningsprogrammet.  Brug  aldrig  eddike  eller  eddikebaserede  midler,  kun  flydende  

standardprodukter,  der  specifikt  anbefales  til  automatiske  kaffemaskiner.

Følg  venligst  producentens  råd,  hvordan  du  bruger  afkalkningsmidlet.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  starte  skylleprocessen.

OBS:  Tilsæt  altid  først  vandet  til  0,5  l-mærket  og  derefter  afkalkningsmidlet.  Aldrig  omvendt!

Displayet  viser  "PLEASE  RINSE".

Displayet  viser  skiftevis  "FYLD  VANDTANK  TIL  0,5L  MÆRK"  og  "INSERT  AFKALKLER  TIL  TANK".  ÿ  Fjern  filteret.  Fyld  

vandbeholderen  til  0,5  l-mærket  med  frisk  vand,  og  sæt  den  i  igen.

Displayet  viser  "TILSLUT  SLANGE  TIL  TUD  OG  DRIPBAKE".  ÿ  Tilslut  slangen  med  

den  ene  ende  til  tuden  (fig.  7).  ÿ  Tilslut  den  anden  ende  til  drypbakken  

(fig.  10).  ÿ  Stil  en  tilstrækkelig  stor  skål  (ca.  0,5  l)  under  tuden.  ÿ  

Tryk  på  drejeknappen.

ÿ  Fjern  vandbeholderen

ÿ  Fjern  drypbakken  med  brugt  kaffebeholder  (fig.  1/N  og  1/O),  og  tøm  begge.  ÿ  Sæt  drypbakken  og  den  

brugte  kaffebeholder  i  igen.  ÿ  Fjern  vandbeholderen  og  skyl  
den  med  rent  vand.  ÿ  Sæt  filteret  i  vandbeholderen  igen,  hvis  det  

er  nødvendigt.  ÿ  Fyld  vandbeholderen  med  frisk  vand  og  
sæt  den  i  igen.

Displayet  viser  "REMOVE  WATER  TANK".

Displayet  viser  "START  AFKALKNING".  ÿ  Stil  en  

tilstrækkelig  stor  skål  (minimumsindhold  0,5  l)  under  tuden  (fig.  1/E).  ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

Når  cyklussen  er  afsluttet,  viser  displayet  "TØM  BAKKER".

Apparatet  genopvarmes  og  er  klar  til  brug.  Displayet  viser  hovedmenuen.

ÿ  Fjern  drypbakken  med  brugt  kaffebeholder  (fig.  1/N  og  1/O),  og  tøm  begge.  ÿ  Sæt  drypbakken  og  den  

brugte  kaffebeholder  i  igen.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "VEDLIGEHOLDELSE",  og  tryk  på  den.  ÿ  Drej  

drejeknappen  til  "AFKALKNINGSSYSTEM",  og  tryk  på  for  at  bekræfte.

Displayet  viser  "TILSLUT  SLANGE  TIL  TUD  OG  DRIPBAKE".  ÿ  Tilslut  den  ene  ende  

af  slangen  til  tuden  (fig.  7).  ÿ  Tilslut  den  anden  ende  til  drypbakken  

(fig.  10).  ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

Afkalkningsprocessen  starter.  Displayet  viser  "SYSTEM  AFKALKNING".  Afkalkningsprocessen  er  automatisk  og  tager  cirka  

30  minutter.  Afkalkningsopløsningen  transporteres  gennem  systemet  i  intervaller.

5.  Rengøring  og  vedligeholdelse



OBS:  Nedsænk  aldrig  apparatet  i  vand!  Brug  ikke  slibende  rengøringsmidler.

ÿ  Rengør  derfor  skummer,  slange  og  tud  regelmæssigt.

ÿ  Luk  servicedøren,  og  anbring  derved  forsigtigt  tappene  på  bagsiden  af  døren  ind  i

hak.  Sørg  for,  at  lågen  (fig.  1/L)  klikker  helt  på  plads  igen.

Bemærk:  Fjern  straks  eventuelle  rester  af  afkalkningsmiddel  på  kabinettet  med  en  fugtig  klud.

Bemærk:  Tørret  mælkerester  er  svære  at  fjerne.

indtil  den  klikker  på  plads  (fig.  12).  ÿ  

Fjern  forsigtigt  bryggeenheden  ved  hjælp  af  håndtaget.  ÿ  Rengør  

bryggeenheden  under  rindende  koldt  vand  og  lad  den  tørre.  ÿ  Sæt  forsigtigt  

bryggeenheden  i  igen,  og  lås  den  ved  at  trykke  den  røde  kontakt  ned  og  dreje  håndtaget  helt  til  højre,  indtil  det  klikker  på  

plads.

vand.

ÿ  Åbn  servicedøren  til  højre  for  kabinettet  (fig.  1/L)  mod  dig.  ÿ  Fjern  bryggeenheden  ved  at  

trykke  på  den  røde  kontakt  og  dreje  håndtaget  helt  til  venstre

ÿ  Vandbeholderen  skal  skylles  dagligt  med  rent  vand  og  derefter  genopfyldes  dagligt  med  frisk  køling

Om  nødvendigt  kan  bryggeenheden  fjernes  og  rengøres  under  koldt,  rindende  vand.  Brug  aldrig  rengøringsmidler,  men  kun  

klart,  koldt  vand!  Af  hygiejniske  årsager  anbefaler  vi,  at  enheden  fjernes  og  rengøres  grundigt  efter  hver  kørsel  af  

rengøringsprogrammet  (se  5.4.).

Bemærk:  Sørg  ved  rengøring  af  drypbakken  (fig.  1/N),  at  begge  metalkontakter  på  bagsiden  er  rene  og  tørre!  

Brug  lidt  vaskemiddel  af  og  til.

OBS:  Rengør  bryggeenheden  regelmæssigt,  for  eksempel  efter  hvert  rengøringsprogram,  men  mindst  en  

gang  om  måneden.  Ellers  kan  din  garanti  blive  kompromitteret.

Du  kan  stadig  lave  kaffe,  men  vi  anbefaler  at  skifte  filteret  med  det  samme.  ÿ  Drej  drejeknappen  

til  "INDSTILLINGER",  og  tryk  på  den.

på  displayet  (kun  når  apparatet  er  tændt!).

ÿ  Fjern  panelet  fra  tuden  (fig.  1/P).  ÿ  Træk  skummeren  ned  

og  ud  (fig.  11)  og  afmonter  den  helt  (fig.  1/R).  ÿ  Sæt  den  samlede  skummer  ind  i  tuden  igen  (fig.  11).  

ÿ  Sæt  dækslet  på  igen  (fig.  1/P).

5.8.  Udskiftning  af  filter  

Filteret  vil  være  fladt,  efter  at  der  er  trukket  ca.  50  l  vand.  Displayet  viser  "CHANGE  FILTER".

ÿ  Brug  en  blød,  fugtig  klud  til  rengøring  af  kabinettet  indvendigt  og  udvendigt.  ÿ  

Tøm  drypbakke  (fig.  1/N)  og  brugt  kaffebeholder  (fig.  1/O)  senest  når  dette  er  angivet

Bemærk:  Følg  venligst  disse  rengøringsinstruktioner.  Arbejde  med  fødevarer  kræver  den  højeste  grad  af  
renlighed.

Tip:  Fra  tid  til  anden  (ideelt  set  hver  gang  apparatet  ikke  skal  bruges  i  et  stykke  tid,  i  hvert  fald  med  jævne  

mellemrum!)  skal  skummeren  skilles  helt  ad  og  rengøres  grundigt  under  rindende  vand.

Tip:  Dit  apparat  er  udstyret  med  bagruller  (fig.  1/Q),  som  giver  dig  mulighed  for  at  flytte  apparatet  på  en  flad  

bordplade.  På  denne  måde  kan  du  også  rense  rummet  under  apparatet.

5.6.  Regelmæssig  manuel  rengøring

5.7.  Rengøring  af  bryggeenheden

5.  Rengøring  og  vedligeholdelse



af  måleskeen  (fig.  4).

ÿ  Drej  drejeknappen  til  “INSERT  FILTER?  JA",  så  apparatet  genkender  det  nye  filter:

ÿ  Fyld  tanken  med  frisk  vand  og  sæt  den  tilbage  i  apparatet.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "VEDLIGEHOLDELSE",  og  tryk  på  den.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "VEDLIGEHOLDELSESSTATUS",  og  tryk  på  den.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "FILTER",  og  tryk  på  den.

Bemærk:  Overspænd  eller  bøj  ikke  filteret.

Apparatet  vil  vise  dig,  om  rengøring  eller  afkalkning  er  nært  forestående.

"RENGØRING  SENERE"

ende  af  måleskeen  (fig.  4).

Bemærk:  Rengør  og  afkalk  regelmæssigt,  senest  når  displayet  beder  dig  om  det!  Ellers  kan  din  garanti  blive  

kompromitteret.

ÿ  Skru  det  nye  filter  ind  i  den  dedikerede  åbning  i  vandbeholderen  ved  hjælp  af  det  integrerede  værktøj  på

OBS:  Filteret  skal  skiftes  efter  højst  to  måneder,  hvis  apparatet  ikke  er  i  regelmæssig  brug.  Displayet  viser  

ingen  statusmeddelelse.  Brug  drejeknappen  (efter  måned)  øverst  i  filteret  til  at  vælge  datoen  for  ændringen.

Den  respektive  bjælke  vil  vise  dig,  om  rengøring  eller  afkalkning  er  nært  forestående.  Jo  længere  mod  højre  det  skrider  

frem,  jo  hurtigere  skal  den  ene  eller  begge  gøres.

Displayet  viser  "INSERT  FILTER"  eller  "FILTER  INSERTED",  hvis  filteret  allerede  er  blevet  udskiftet.

Systemet  genopvarmes,  og  apparatet  er  klar  til  brug  igen.  Displayet  viser  hovedmenuen.

"RENGØRINGSSYSTEM"

"AFKALKNING"

ÿ  Tryk  på  drejeknappen.

trol.

ÿ  Efter  kort  tid  kommer  der  ikke  mere  vand  ud  af  tuden.

Displayet  viser:

ÿ  Kassér  filteret.

ÿ  Tøm  vandbeholderen  (fig.  1/F  og  2),  og  skru  filteret  af  med  det  integrerede  værktøj  i  enden

ÿ  Stil  en  tilstrækkelig  stor  skål  (ca.  0,5  l)  under  tuden  (fig.  1/E),  og  tryk  på  drejeknappen

Systemet  skylles  nu.  Displayet  viser  "FILTER  SKYLNINGER".

5.9.  Vedligeholdelsesstatus

5.  Rengøring  og  vedligeholdelse



Tomme  bakker

ÿ  Tryk  på  drejeknappen

ÿ  Fyld  bønner

Ingen  bakker

Bryggeenhed  monteret  forkert  ÿ  Monter  bryggeenheden  korrekt  und

(se  5.8.)

ÿ  Rør  bønner  med  en  ske

ÿ  Tøm  drypbakke  og/eller  brugt

Afkalkning  nødvendig

Fyld  bønner

Fyld  system

Vandbeholderen  er  tom

tørre  kontakter

Brygenhed  mangler

Løsning

Vandbeholderen  er  ikke  isat  eller  

sat  forkert  i

Systemafkalkning  nødvendig  ÿ  Afkalkningssystem  (se  5.5.)

Bønner  stikker

kaffebeholder

korrekt  (se  2.3.)

Filter  mulig  defekt

Bemærk:  Displayet  "FYLD  BØNNER"  slukkes  først  efter  den  næste  kop  kaffe!

Ingen  drypbakke  med  brugt  

kaffebeholder  eller  forkert  indsat  

eller  kontakterne  er  fugtige

ÿ  Skift  filter  (se  5.8.)

ÿ  Fjern  eller  udskift  filter

Rengøring  nødvendig

(se  2.3.)

Drypbakke  og/eller  brugt  

kaffebeholder  fuld  eller  kontakter  fugtige

klik  på  plads  (se  5.7.)

Fyld  vand  på

Rapport

ÿ  Rengør  bønnebeholderen  med

kaffebeholder,  ren  og

Skift  filter

årsag

ÿ  Sæt  drypbakken  i  igen  med  brugt

ÿ  Fyld  vandtanken

Ingen  bønner

Systemrengøring  nødvendig  ÿ  Rengør  systemet  (se  5.4.)

en  klud

ÿ  Sæt  vandbeholderen  i  igen

Genfyld  rørsystem

ÿ  Rengør  og  tør  kontakter

Filteret  er  opbrugt

6.  Systemrapporter

6.  Systemrapporter



Ferskvandsfiltre  NIRF  700:

ÿ  Skift  til  grovere  kaffe

ren  skummer  (fig.  11)

ren  skummer  (fig.  11)

ÿ  Skift  til  friske  bønner

Forkert  monteret  bryggeenheden

Rengøringstapper  NIRT  701:

afkalkningsmiddel  (se  5.5.)

afkalkningsmiddel  (se  5.5.)

Service  Tlf

Ingen  "crema"  på  kaffen

Høj  støj  fra  kaffekværn  Kværnens  grovhed  ikke  justeret  til  bønner

Afkalkningsmiddel  NIRK  703:

Systemet  kan  være  forkalket

årsag

Systemet  kan  være  forkalket

ÿ  Kør  venligst  en  høj  dosis  af

grovhed

Forsigtig:  Hvis  displayet  viser  "Error /  Service-Tel.",  noter  koden.  Sluk  og  tag  stikket  ud  af  maskinen.

Blokeret  skummer  (fig.  11)

Intet  varmt  vand  eller  damp

kaffe  kan  stadig  laves

Kaffepulver  for  fint

Uegnede  kaffebønner

Speciel  mælkerester  NICC  705:

ÿ  Demonter  og  grundigt

ÿ  Afmonter  og  grundigt

indstilling  (se  4.6.)

ÿ  Skift  kaffebønner

rengøre  (se  5.7.)

Nye  ferskvandsfiltre  fås  hos  velassorterede  lokale  forhandlere  eller  direkte  hos  os.

ÿ  Kør  venligst  en  høj  dosis  af

ÿ  Optimer  slibningen

ÿ  Kør  venligst  en  høj  dosis  af

pulver

Displayet  viser  fejl  8

Nye  rensefaner  fås  hos  velassorterede  lokale  forhandlere  eller  direkte  hos  os.

Ikke  nok  mælkeskum  eller  flydende  
skum

Fejl

Kaffe  drypper  kun

Systemet  kan  være  forkalket

Fremmede  stoffer  i  kværn,  fx  små  sten

Hvis  du  ikke  selv  kan  afhjælpe  en  fejl/systemmeddelelse,  skal  du  ringe  til  den  nationale  servicehotline  –  se  venligst  

bemærkningerne  i  det  medfølgende  garanti-  og  kundeservicehæfte.

Løsning

Nye  afkalkningsmidler  fås  hos  velassorterede  lokale  forhandlere  eller  direkte  hos  os.

afkalkningsmiddel  (se  5.5.)

Kaffen  er  for  fintmalet

Uegnet  mælk

ÿ  Ring  til  servicehotline,  jord

Ring  til  den  nationale  servicehotline.

Speciel  mælkeresterrens  fås  hos  velassorterede  lokale  forhandlere  eller  direkte  hos  os.

Blokeret  skummer  (fig.  11)

ÿ  Brug  kold  mælk

ÿ  Stil  kværnen  på  en  grovere

Bønner  kan  være  for  gamle

ÿ  Afmonter  bryggeenheden  og

8.  Reservedele/tilbehør

7.  Problemløsning /  8.  Reservedele/Tilbehør

7.  Problemløsning



Find  detaljerede  oplysninger  om  garanti-  og  kundeservicevilkår  og  -betingelser  i  det  medfølgende  dokument.

Afdampning  af  apparatet  Hvis  

du  skal  sende  dit  defekte  apparat  direkte  til  os,  skal  du  sørge  for,  at  der  ikke  er  restvand  tilbage  i  systemet:  ÿ  Tænd  for  

apparatet  med  hovedafbryderen  (fig.  1/H).

ÿ  Stil  en  tilstrækkelig  stor  skål  (ca.  0,5  l)  under  tuden.

Mælkekøler  NICT  500:  

Mælkekøleren  i  rustfrit  stål  i  topkvalitet  holder  mælken  "kølet  kold"  i  lang  tid  og  giver  de  bedste  skumningsresultater.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "VEDLIGEHOLDELSE",  og  tryk  på  den.

Displayet  viser  "TØMNING  AF  VAND  FJERN  IKKE  SLANGE".

Bortskaffelse  af  dit  gamle  apparat  og  emballage

ÿ  Fjern  drypbakken  med  brugt  kaffebeholder  (fig.  1/N  og  1/O),  og  tøm  begge.

Displayet  viser  "REMOVE  WATER  TANK".

Mælkebeholderen  er  lavet  af  gennemsigtigt  syntetisk  materiale  for  at  vise  fyldningsniveauet  med  et  øjeblik.

Elektriske  og  elektroniske  apparater  indeholder  ofte  værdifulde,  men  nogle  gange  også  miljøbelastende  materialer  og  bør  

derfor  ikke  bortskaffes  som  almindeligt  husholdningsaffald.  De  kan  skade  menneskers  sundhed  og  skade  miljøet,  når  de  

håndteres  eller  efterlades  blandt  restaffald.  Aflever  derfor  venligst  dit  gamle  eller  uopretteligt  beskadigede  apparat  på  din  

lokale  affaldsindsamling/

Displayet  viser  "SLANGE  TIL  TUD  OG  DRIPBAKKE".

Dit  apparat  er  nu  klar  til  forsendelse.

ÿ  Tilslut  den  anden  ende  til  drypbakken  (fig.  10).

NIVONAs  produkter  er  fremstillet  efter  de  højeste  kvalitetsstandarder.  Skulle  der  opstå  spørgsmål  angående  dit  apparat,  så  

tøv  ikke  med  at  skrive  til  os.  Kun  med  din  aktive  støtte  vil  vi  være  i  stand  til  at  forbedre  vores  produkter  og  videreudvikle  dem,  

så  de  fuldt  ud  opfylder  din  efterspørgsel.

Vilkår  og  betingelser  for  garanti  og  kundeservice

ÿ  Følg  instruktionerne  på  displayet.

ÿ  Tryk  på  drejeknappen  for  at  bekræfte.

Bortskaf  venligst  filtre  sammen  med  husholdningsaffald.

ÿ  Drej  drejeknappen  til  "EMPTY  SYSTEM",  og  tryk  på  den.

Mælkebeholder  NIMC  900:

Apparatet  er  nu  ved  at  dampe  fra  og  slukker  automatisk.

Opbevar  venligst  den  originale  emballage.  Det  vil  tjene  som  beskyttelse,  hvis  du  skulle  få  brug  for  at  sende  apparatet  i  tilfælde  af  
et  kundeserviceproblem.

Mælkerør  NIMA  330:  

Tre  erstatningsrør  til  NIVONA-modeller  med  OneTouch  Spumatore.

genbrugscenter.

ÿ  Fjern  vandbeholderen  (fig.  2).

ÿ  Sæt  tom  vandbeholder,  drypbakke  og  brugt  kaffebeholder  i  igen.

Kunde  service

ÿ  Tilslut  slangen  til  tuden  (fig.  7).

Bemærk:  Sørg  for  at  pakke  apparatet  meget  omhyggeligt  inden  forsendelse,  helst  i  den  originale  emballage.  

Producenten  påtager  sig  intet  ansvar  for  transportskader.

9.  Kundeservice,  garanti,  miljøbeskyttelse

9.  Kundeservice,  garanti,  miljøbeskyttelse



Spænding  220  -  240V  AC,  50/60  Hz

Yderligere  information  fås  hos  forhandleren,  hvor  du  købte  apparatet,  dit  rådhus  eller  affaldssamleren.

NIVONA  Apparate  GmbH  
Südwestpark  49

Strømforbrug  1465  W

D-90449  Nürnberg

©  2019  af  NIVONA

www.nivona.com

10.  Tekniske  data

9.  Kundeservice,  garanti, ... /  10.  Tekniske  data
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